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Kai o1 600 eKSNADCEIG AVTITTIDOCWTTIELOLY TNV KOIVAVIA GTNV OTIOIA AVAKOULY,
EPOCOV EiVal KOUPATI TNG TOTTIKAG TTAPAS00NG KAl TNV TIPOAYOLV O¢ PUEPOC TNG
ALANG TTOAITICTIKAG KANPOVOUIAG KAl TNG SLVATOTNTAG YVWPIUIAG TNG ATTO ETTIOKE-
TITEG ATTO OAN TNV EAAGSQ.

H ommoudaidotnTd TOLG AVAPEPETAI O TOTTIKO KAl TIEQIPEPEIAKO ETTITTESO, UIAG KAl
auTO €ival TO KOIVO OTO OTToio atmeLBLBVOVTAl. H avamTLEIaKN TTPOOTITIKY) TOLG
KaBwG Kal n SuvaTtoTNTA TOLG VA TTPOCPEPOLY ANUICLEYIKO ToLPICWUO Eival
MEYQAAN, YIA TIC NUEPES ALTEG TTOL Eival € EEENIEN Ol CLYKEKPIUEVEG S5PACTNPIOTNTEC.

Ol ekbNAWOTEIC XapaKTNEICoVTal ATTO TIPWTOTLTTIA, APOL AV KAl DTTAPXOLY TTOA-
AEG eKSNAGTEIG TTOL YivovTal ava Tnv EAANASa, yia Ta 181diTepa auvTd TPoiovTa,
TO KAOTAVO KAl TO PAVITAPI, UOVO OI CLYKEKPIUEVEG ETTIKEVTOWVOVTAI TOCO OTA
TTAISIG OCO KAl OTOLG PEYAAOLGS, PECA ATTO TTPWTOTLTIEG SPACTNPIOTNTEG.

Ta Kactavopaléuara kal Ta Mavitapopadéuara sival avTimTpooTTELTIKOI Mopol,
oL EEXWPICOLY ATTO AAAOLG AVTICTOIXOLG, EPOCOV SV TIPOKEITAI YIA VO ATTAEG
YIOPTEG, £XOLV UIA XAPAKTNEIOTIKA TTOIOTNTA KAl TALTOTNTA.

Mavitapo &
padepara
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O1 ekbnNAwaeIg Sev gival TTPOCRATIUES Yia Ta APEA, apoL AauPAavouy Xwpda OTo
5AC0G KAl ekel SEV LTTAPXOLV Ol KATAANNAES LTTOSOLIEG YIA TTPOCPRACN T& OAOULG.

I¢ TTOIOLG ATTELOVLVOVTAL;

ATTELBVVOVTAI O€ TTAISIA KAl EVAAIKEG, OIKOYEVEIES, AAAD KAl O€ €ISIKEC OPASES, E
evolapEPOVTA YOPW ATTO TNV TTAPATAENGCN, MEAETN KAl CLUAANOYR UAVITAPIGV.

NMapadoon, yevoeg & pLON oTnV AITWAIQ

H AT, pe Tov pLOIKO TNG TTAOLTO, YIOPTALZEI KABE XpOVO SO EEXWPIOTEG EKENAWTEIC APIEPWHEVES OTN YN
KAl TOLG KAPTTOLGS TNG: Ta KaoTtavopadépara kai Ta Mavitapopadégara.

AlopYavmOEIG BeTUOG, TTOL TIPOTEAKDOLY ETTICKETTTEG ATTO OAN TNV EAAASQ YIa va YeLTOVLV TOTTIKEC AIXOLSIEC,
va avakaAbLWPOoULV TN payeia TNG LONG Kal va {ACOLY PIa PovadIKr TTAPASOCIAKA EUTTEIRIA.




KaoTtavoupalepara

H mepiod0¢ TNG CLYKOWISAS TOL KAoTAvoL oTny Opevr NavTTakTia
eival o OKT@PRPIOG KAl OTIC APXEG TOL UAVA ALTOL SIOPYAVAVETAI HIA
ekONAON oTNY Ave Xwpad NALTTOKTIAS, YVWoTh we «Kaotavouadlé-
pyaTan. Algpke TpeIg Nuépeg, NMapaokevr, TapPRato kal Kuplakr, 101
WOTE VA PTTOPOLY VA £pO0LV ETTIOKETTTEC ATTO OAN TNV EAAGSG kal va
KATAALOOLY OTNV AV XWPEA 1) OTA YOPW XWEIA.

To TpINUELO TTPOYPAUUA TTEpIAAUPBAvVEl §pAcTNEIOTNTEC OTO §ACOC
pe oouvobeia TTalbaywywy, OTToL TA TTAISIA EXOLV TNV E€LKAIPIA VA
paléwouyv kaoTava, va kAvouy POATa Ye duaéa oTo KaoTavodaoog,
eved eival oe eEENIEN epyaoTApia xelpoTexviag, TofoPoAia, zip line kal
LTTAPXEN KAl TTAISIKA XaPd.

O1 peyAAol 8ev PEVOLY TTAPATTIOVEUEVOI, EPOCOV £XOLV TNV ELKAIPIA
va YELTOLV TNV TOTTIKA TTOIKIAIQ KACTAVOUL, TA «Uapovian, agdovo
TOITTOLEO, YNTA KACTAVA OTNY BPAKA, TTOAAEG AIXOLSIEG OTO TTAOLCIO
BBQ), TTIK VIK, DTTO TOLC AXOLS MIAg Live Swing & Jazz cuvavAiag péoca
OTO KAOTAVOSAOCOG.

H ekénAwon avrn givai éva xapakTnpIioTIKO
mapadaiyua aAAnAemispaong aveparoov
- LONG UE TO ELPVTEPO TOTIKO KOIVEVIKO
KepdAAaio, cuvséovrag TNV AvAn KAnpovouid

NG TOMIKNG MAPAS00NG TOL KATAVOUAJEUATOG

HE 8paoTNPIOTNTEG OTN POON, TNV EMAPI)

HUE TOV LITEPOXO ALTO PLOIKO TTOPO TOL
KaoTavosAaooug.

Mavitapopalepara

KaBe xpovo, Tpia ZappaTta péoa otov Noeupplio, 05nNyog Pouvol Kal yvaoTNG TRV ISIAITEQOTATWY TV Ha-
VITAPIV, KAB0odNnyei TOLC ETMOKETITEG TNG AV XMPAC T¢ £va KLVAYI SIAPOPETIKO aTrd Ta cLvNBICHEVA. Bpi-
OKOULV KAl TALTOTTOIOLY TA PEACIYA ATTO TA YN PPOOCIUA €idn, palebovy TA PEWCIUA KAl JaBaivouy va Ta
aTroENPCIVOLV. ITN CLVEXEID TA LAYEIPELOLY KAl TA ATTOAAUPAVOLY LE CLVOSEIA VTOTIIOL TOITTOLPOL, APOV
TTAPAKOAOLBOLY OAN TN SIASIKACIA TNG TTAPAYWYNG TOL O€ TOTTIKO ATTOOTAKTAPIO.

Ta pavitapopaléuaTta cival éva €8I0 TToL eVTACCETAl OTNV ALAN TTONITIOTIKY) KANPOVOUIA TNG TTEPIOXNAG,

AVATTOCTIACTO OTOIXEIO TOL TTANIOV TPOTTOL (WG TWV KATOIKWY, TO OTTOIO ETTAVEQXETAI OTO TIPOCKNVIO UECT
Ao TN YOOTPOVOUIKN EUTTEIQIA KAl TNV ETTAPN ME TV TTAPAdoon.

EmimAéov §paocTnpEIOTNTEG:

Kai o1 6bo ekbnAwoeic Ba pmmopovoav va
oLVEEOOLY E AANEG HOPPES TOLPICHOL TTOL
TTPooPEPEl N evLPLTEPN Opevr NavTTakTia,
OTIWG gival n Tredomropia oe eva SikTuo TTeCo-
TTOPIKQV Sladpouy TToL PacileTal oToV TTa-
NO CLVEETIKO I0TO PHOVOTTATIOV AVAUECT OTA
XWPIA AV Xopa, Katw Xopa, APTTEAaKI®-
TIood Kal Kpvovépla.



MoAITIOTIKN KANPOVOUIA
ToL Anuov Navmakriag

"H ioTopia {ovTavevEl UTPOoTA OTA UATIA
TQV EMOKETTOV"

Kaotpo Navmakrou

AVAUECT OTOLG TTELKOPLTOLS AOPOLC Kal TO YaAAdio TNG
Balaocoag, To KaoTtpo Tng Navtmrdaktouv eomodel emPANTIKO,
aykaAialovtag TNV TTOAN KAl APnyOLHEVO AIWVEC IOTOPIAG.
OxLPWUEVO aTTO TNV apXaldoTNTa, avadeixdnke oe KOPPRIKO
OTPATNYIKO CNUEIO, WE TNV EVETIKA OQEAYISaA va TTPoCHETEl
oTO N&N TTAOLCIO APXITEKTOVIKO TOL ATTOTUTIWHA. KaTtd Tn &I-
dpkela TV PLIavTIvaY Kal HeTAPLIAVTIVOV XPOVQY, TA TEXN
TOL evIOXLOVTAV, KABWG AANAEE TTOAAEC POPEC KATAKTNTEG.
AlQUOPPGONKE E ETTEKTATEIC KAl COPTTANPWOTEIG, TTOL &yIvay
KLPIWG aTTO TOLC EVETOVG KAl v CLVEXEIA ATTO ToLG OBWUa-
voUG.

H oxOpwaon Tov KAoTpoL avamnTLOCETAl Ot TTEVTE SIASOXIKOOG
TEPIPOAOLC, TTOL EEKIVOLY ATTO TNV KOPLPI TOL KEVTPIKOL AO-
POL TNG TTOANG KA KATAAYOLY OTO AIUCAVI, TO OTTOIO TTEPIKAEI-
0oLV KAl TTPOCTATELOLY. META TNV ATTEAELOEPON TNG TTOANG,
10 1829, TO AIHAvI TNG €EaKOAOLOOVOE VA ATTOTEAEI CNUAVTIKO
OLYKOIVEVIAKO KAl EUTTOPIKO KEVTPO, TTOL £61ve (@) KAl Kivnon
oTnV TTOAN. To KaoTpo TNg NALTTAKTOUL £xel SeXOEi ONUAVTIKES
AVACTNAWTIKEG TTAPEURATEIC KAl £pYATieC avadeaEng, waoTe
va gival eMoKEWIUO YIA TO KOIVO.

Movocio Kaotpouv NavmakTou

ATIO TIG ApxEG ALyoLOTOoL 2024, evTOg ToL KAOTPOUL AEIToLE-
yei To uMovoeio Kaotpouv Naummdkroun, TO OTTOIO ATTOTEAEI TO
TTPWTO APXTIOAOYIKO poLTEio oTnY TTOAN TG NALTTAKTOL KAl
TO povabdikd PulavTivo PoLOEIO OTNV TTEQIPEREIAKT) EvOTNTC
AITAoakapvaviag. To yovoeio mrepIAappavel PulavTivé Kal
HETAPRLIAVTIVEC APXAIOTNTEG, KABWC KAl WNPIOKA EPAPUOYN
YIO TNV OXLPWMATIKA JEXITEKTOVIKA TNG AITwAoaKapvaviag,
OTOV XWEO TNG OTTAOBNKNG.

H Navpayxia tng Navtrakroo

H Navpayia tng Navmdkrov, oTig 7 Oktwppiov 1571, yetald
TV SLTIKV XPIOTIAVIKQV KOATWV Kal TNG OBwUAVIKNG Av-
TOKOATOPIAG, €ival pia atro TIG HEYAADTEQEC VALUAXIES OV
TGV ETTOXWYV, HE OTTOLSAIA ICTOPIKY) ONUACIA YIa TN XPICTIAVI-
KN ELPGTIN, apoL ekel avakoTnke N TpoiAaon TV OBwua-
V@V TIPOG TN AbON.

KaBe Oktppio, o Afuog NavTtrakTiag Slopyavavel ekSNAK-
o¢ec Kal avarmapdoTtaon TNG Navuaxiag oTo UIKPO €VETIKO
ANAVI. ' QLTAV COPPETEXOLY AVTITTOOCWTTEIES KAl SITTAWUA-
TIKEC OTTOOTOAEC ATTO TIG XWPEES TTOL EAAPAV TOTE PELOC OTN
vavpaxia.

HISTORY FACTS

© O Nabapyxog FkpaPié Eypawe OxeTIKA:
«H TOXN TOL KOOWOL, TEEIG POPEG €§aPTHBNKe ATTO
TNV ¢ékPaon piag TEPAOTIAG VALTIKNG CLEPEAENG: OTN
YaAapiva, oTo AKTIO Kal oTn NaOTTAKTON.

© O MiykéN vre OgpPavreg, Vveapog lomavog
LTTASIVUATIKOG  TNG  ITANKNG  PPEYATAG «Mapkeoa,
BplokoTav oe ABAIA KATACTACN AOYW TNG €AOVOCIAG
TTOL TOV TaAAIMwWEoLoE. MNMapd TNV acbiéveld Tov, OTAV
AKOLOE TIC KOALYEG TOL TTANPWUATOC KAl AVTIANPONKE
OTI N vavpaxia eixe Eekivhoel, aveéPnkKe OTO KATAOTOWUA.
O KaTTeETAVIOG ToV SIETALE VA ETMOTREWEl, AANG EKEIVOG
amavinoe: «Eival KaAbTEPO va TTEBAVE LTTNPEETWVTAG TOV
©¢cd kal Tov BaoiAid, atr’ 1o va KaTéRw KATW. ToTToBETNOE
Ue OTO O emKivbLvo onueio kal ekel Ba TeBAvV®
TTOAEUQOVTAGH. XTN OULVEXEID, éAaPe SVO OQaIPEG OTO
oTNBOOC Kal pia oTo APIOTEPO XEPI, TO OTIOIO TTAPEUEIVE
TTAPAALTO YIa TO ULTTOAOITTO TNG {WNG TOL, WOTOCO
e€amiag TNG vikng TV EvpwTraicdyv, n xapd 1oL ATAV
TETOIO TTOL TOV €KAVE VA EeXATEI TOLG TTOVOLC TOL.

Npoopaociyornra (E\

O X®POoC ToL AlavioL, AAAd Kal N AvaTtrapd-
oTaon gival TPooRACIUOI YIa OAOLCS TOLC ETTI-
OKETTTEG, E ONEC TIC KATAAANAES LTTOSOUES YIa
AUEA.

I¢ TTOIOLG ATTeLOLVETAL:

H NaumakTog, ue T SIaxpoVvIKr oo @Id KAl TNV TTAOL-
Ol0 10TOPIA TNG, ATTOTEAE! Evav EEXWPIOTO TTPOOPICHO
TTOL ATTELOLVETAI o€ KABE TAEISIOTN. TLVSLAZOVTAG TN
MAYELTIKN B€d, TO YPAPIKO EVETIKO AIUAVI, TIC TTAQAAI-
€C KAl TA TTAPAS0CIAKA COKAKIA, TTIOOCPEPE] EUTTEIRIEG
TTOL IKAVOTTOIOVLY KABE eVSIAPEPOV.

Avalntare mEPITIETEIA KAl §pACTNPIOTNTEG OTN PLON,
&€ite xaAdpwon kai ToMITICTIKN avadnTnon;

H NavTmakTog eival o 16avikog TpoopIouog. Mpoael-
KOEI ETTIOKETTTEG ATTO TNV EANASa Kal TO eEDTEPIKO, TTPO-
OPEPOVTAG ALBEVTIKEG EUTTEIRIEC TTOL CLVSLALOLY TO
XOEC UE TO ONUEPT, TE Eva POVASIKO OKNVIKO TTOL CL-
vapTTAdel OANEG TIC AIOBNOEIG.



AiBapia
AAIELTIKOG TOLPIOUOG /
Apaoceig ye tn {oon 1V aAlév

To MecOAOYYI, TTEQIBAAAOUEVO ATTO TNV EKTETAUEVN KAl
EVTUTIWOIOKN AUVOBAAACCda TOL, €ival &vag TOTTOG
1T0L (eI KAl AvaTTvéel Eoa atto TNV aAlgia.

H AiuvoBdAacoa MecoAoyyiou — AITAIKOD, UE TA TTOI-
dpIa TNG KAl TO OTAPVOKAPI, ATTOTEAE Eva 16AVIKO ONn-
peio yia 6ooLG ETMOLUOLY TN PICUATIKY EUTTEIRIA LE TNV
TTAPASO0CIAKA AAIELTIKA KOLATOVPA TOL SIRAPIOL TTOL
ATTOTEAOLV  IXOLOPPAYUOLS — PLOIKA IXBLOTPOPEIT,
oOTToL TTayISebOVTAIl KAl AAlELOVTAI TA WapIa aTmod lovbvio
£w¢ kal Peppovdplo.

O1 TPAKTIKEC aAlgiag TToL epapuodlovTal gival yovadl-
KEC, ATTOTEAOLY TTAPASOCIAKA TEXVN KAl ETTAYYEAUATIK
5pacTNEIOTNTA TTOL CACKEITAI YIA CIVEG OTNY £LPLTE-
PN TTEPIOXN, HE TOTTOAOYIKEC KAl TTONITIOUIKEG KATAROAEG
aTTo Ta PecalVIKa BulavTiva xpovia (Evetokparia), ol
OTIOIEG ExoLV PETad0BEl amd yevid o€ yevid, KABIOTM-
VTaG TO MeooAoyy! évav {ovtavod Bnoavpd AMELTI-
KGOV LLOTIKQV KAl YVWOEWV.

TI prTopeite va KAvere eKei;

Y70 TTAQICIO TOL AAIELTIKOL TOLPICHOL, EXETE TN SLVATO-
TNTa Yadi ye Toug Papasdec:

« VA ETMOKEPOEITE TO 1I0TOPIKO VNOAKI TNG KAgioopag

+ VA OIKOTTEPINYNOEITE KAl VA YVWEICETE TOLG APYLPO-
TTEAEKAVOLG

« VO OANOKANPGOETE TNV EPTTEIRIA OAG OTIG TIEAGSES, YEL-
oOuevol Ta TTAPAdociakd TTAoTd TNG TIEQIOXNAC. -

EOviko Mapko AipvoBalacoag MeocoAoyyiou-AITAIKOD

To EOvIKO Mapko AluvoBaAacoag MecoAoyyiou - AITAIKOV, auTd TO eLEL SEATAIKO OIKOCLOTNUA, LTTAYETAI
oTn IuveNnkn Pauodp kail mepiaupdveral oto SikTvo Natura 2000, wcg Zavn EISIKAC AIaTApNoNg AAAd KAl G
Zaoovn EISIKAG MpooTaciag yia ta TTnva.

H evpLTEPN TTEPIOXN Eival YEUATN ATTO APXAIOAOYIKOVG KAl TTONTIOTIKOVG XWPEOLGS, OTIWG N Apxaid MNMAsvpmva
KAl TO Mouao€io AAATOG, OTTOL O ETTICKETTTNG YV@EIZEI TNV I0TOPIA TOL AAATIOV, KOUPATI TNG KNG TGV VTOTTIRV.
Inueio avaopdg amoteAel kal n AiuvoBaiacoa KAeiocoPag, TpoékTtaon TNG TOANG, YVWOTN YIA TA IAUATIKG
NG AOLTPA KAl TNV ICTOPIKA TNG onuacia. To OpwYLUO YNOAKI, KATA TNV TToAlopkia TNG .M. MecoAoyyiov,
AEITOLPYNOE WG PPOLPIO. INPERA TTPOCPEREl OTIVUEG SPO0CIAG KAl EEKOLPATNG OE ETTICKETTTEG KAI VTOTTIOVG.

To MeocoAoyyI xapakTneiletal atrd avBevTIKOTNTA KAl TTAPOLOIALE! PIA EIKOVA YVAOIA KAl AVETTITASELTN. ZOV-

dvadel TNV Tapadoaciakr aAigia kal Tov TPOTTO {WNG TV ANEWY TN AIMvoBAAacoaq, o€ £éva Jovadikd ToTTio
TTPOCTATELOUEVOL OIKOCLOTHUATOC.

NpoopBaciydrtnra: é\

O ovykekpldévog Mopog eival TPooRACIUOG KAl YIA TOLG ETMICKETTTEG AUEA Kal Atoua pe TpoPARuaTa dpaong.

FYI

3TN AluvoBalacoa KAsicoBag
AEITOLPYEI TO HOVASIKO EPYAOTNI
TTapaywyngs Tou MO avyoTdpaxouv
MecoAoyyiov.
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Mia TTAoOVTIa TTOAITIOTIKI) KANPOVOUIA ATTOTEAOVEVN UETAED AAAV
aTro TTANBOC APXAIOAOYIKWV XWPWV KAl UVNUEIV.

> ApXaloAoyIKOG Xwpog NMAevpavag

O apxaIoAOYIKOG Xpog TNG MAELPVAG ApPXIKA EiXe
KTIoO¢Ei og BEon oTa SLO TTEPITTOL XAU POEEIC TOL Me-
ooAOYYioL, AAANG KATAOTPAPNKE OAOKANPWTIKA TO
234 X amd Tov AnunTtplo B'Tov Makedova. H TTOAn
Bewpeital OTI EavayTioTnke o€ AAAN WNAOTEPN Bion
TNG QPXIKNG, €TTOTITELE OAN TN AluvoBAAACCod TOL
MeooAoyyioL Kal ATAV OXLEWMEVN, PE Eva aTmo Td
EVTUTTIQCIOKOTEPA SEIYLATA OXLPEWUATIKAC APXITEKTO-
VIKNG, KABWG owleTal UE TIC TTOAEC, TOLC TTVPYOLGS KAl
TIC KAIPOKES avodou.

Avaueoca ota SnNuoacia olkoSounuata TNG TOANG,
Eexwpilel TO 1ISIOTLTTO PIKEO BéaTPo TNG MAELPVAG,
(TPOCPATA AVACTNAWUEVO) KTIOUEVO TTAVG OTO SL-
TIKO TEIXOG TOL OXLPWHATIKOL TTEPIBOAOL, KOVTA OTNYV
KEVTPIKA TTOAN TNG OXLEWONC KAl £Xel eEQIPETIKA BEa
P0G TN AIuvoBAaAacoa ToL MecoAoyyiov, é&va puvn-
HEIO TTOL XPOVOAOYEITAI OTA TEAN TOL 30L AIVA TT.X.

> Apxaioloyikog xapog Kalvdovag

O apxaIoAOYIKOG XmPog TNG KaAudwvag Atav Jia
Ao TIG APXAIOTEPES EYKATAOTACEIG OTN &eE1A OXON
TOL EbNVOL TTOTAPOL KAl TO PEYAADTELO BONTKELTIKO
KEVTPO TNG TTAPAANIAG AITAICC.

MepIAaUPAVEl TNV OXLEWPEVN EKTACH HE TNV AKPOTTO-
AN KAl oNUAvTIKS pvnueia TN TTOANG eKTOG TWV TEl-
V. O EMOKEYIUOG APXAIOAOYIKOG XWPOG TTEQIAAU-
BdAvel KLPIWS TO AAPPIO 1RO, TO BEATPO TNC TTOANC
KAl TO TAPIKO Hpwo.

MoAimioTikn KAnpovouia
Anpov .M. MeocoAoyyiov

To apxaio Béatpo ™G Kaivdwvacg mapovaoialel
TO0O QPXITEKTOVIKO OCO Kal IOTOPIKO evOIAPEOOV.
BpiokeTal OTIC VOTIOAVATOAIKEG LTTAPEIEG TOL AOPOUL
TOL Aa@gpiov. Eival éva pvnueio pe 1610TLTTO, KOIAO
OXNUA, TETPATIAELENG KATOWNG, XWEIG dialwua Kal
TTAPAANAOYPAUUN OPXNOTEA, XWEIGC TIEPIMETRIKO
oxeTO. H kOpla xpron Tou Bedtpou TpoadiopileTal
amd Tov 40 aiva T.X. £G TO TEAOG TNG TTPWIUNG
EANVIOTIKNG TTEPIOSOUL, EVE CLVEXIOTNKE KAI OTA OG-
MOk XPOVvia.

> ApXaIoAOYIKOG Xapog Oiviadov

O apxaIoAoYIKOG XWPOG TV OIVIASQV EKTEIVETAI OTO
AOPO Tpikapbog, oTo SEATA TOL AXEAGOL TTOTAUOL.
H 11OAN Teov Oviadov ATav pia atrod TIC ONUAVTIKOTE-
PEGC KAl OTPATNYIKOTEPEG TTOAEIG TGV AKAPVAVQV KAl
N oxLEWOT TNG ATTOTEAE! £va ATTO TA TTPWIPOTEPA KAl
WPEAIOTEPA SEIYLATA AKAPVAVIKGY OXLOWOTEWY.

ITO €0WTEQIKO TNG OXLPWONG S¢0Tolel TO apPxaio
BeaTPo TV OIVIadwV, PvNuEio ev PEPEl KTIOTO Kal &V
uépel Aaevpévo oTo PPAXO.

Eixe kataokevaoTei o VO PACEIG, N TTEWTN TTERI TA
HMECA TOL 40L Alwva TT.X. KAl N §ebTEPN OTO A’ PICO
TOL 30VL CIVA KATA TIC OTIOIEG £YIVAV KLPIWG TPO-
TTOTTOINCEIC TOL OKNVIKOL olkoSounuatog. To pvn-
HEIO €XEl KLUKAIKN OpXNOTEA SIAUETOOL TTEPITTOL 16 W.
Kal pEPEI TTEPILETPIKO OXeTO. To BéaTpo OIVIadwV EXEl
TPOCPATA AVAOTNAWOEI.

r;l;I ava6£|§“n Tngﬁo)\rrwm(né TavTOTHTAR
Anuoul . Mwo)\oyylou ova&au(vuarﬂl‘p-f
ammo Ta HoLOEIa TG mploxng

Movotio TpikobTTn

‘Eva 10TOPIKO ApXOVTIKO TNG OIKOYEVEIAS TRIKOLTTN.

To Mouoeio TpIKOOTIN, ATTOTEAE YOVASIKNAG I0TOPI-
KNG onuUaaciag S1opo@o ApXOVTIKO KTipIO XTIOUEVO
TNV &ekaetia Tou 1850, 61T0L ECNCAV UETALL TGV AA-
AV 80O TTPWOLTTOLPYOI TNG XWEAG, O XTTLPISWY
TpIKOLTING KAl O YI0G TOL XapiAaog TPIKOLTING. XToV
XWPEO AVATITOCOOVTAl TITUXEG TOL TTOADTTAELOOL
¢OYOL TOLG HE WNQIOKA avTiypapad eyypapwy,
PRTOYPAPIWV, XAPAKTIKWY TTOL TIPOEPXOVTAI KLPI-
WG aATo TIG OLANOYEG TNG BIBAIOBNAKNG TNG BoLANG
kal 181aitepa atmo Tn dwped TNG Rita Frei-TpikoLTn.

LTOV TTIPGTO OPOPO SIAPOPPRONKAV Ol XOPEO! HIAG
AOTIKAG OKIag ToL 1900 Al. OTIWG YPAPEID, XDPEO!
vTrodoxng, Tparmelapia, LTTVOSWUATIA, SIAKOOUN-
MEVA UE TIPOCWTTOYPAMIES, ETTITTAC KAl AVTIKEIUEVA
TNG ELPVLTEPNG OIKOYEVEIAG TPIKOLTIN.

Movaocio loTopiag kai Téxvng

YOAOYI I0TOPIKWY QVTIKEIWEVGY KAl TEXVNG
NG EmavaoTtdoewg Tou 1821. H cuAloyr) Tou
Mouvaotiou loTopiag kai Texvng TrepIAApPAVE TTi-
VAKEC ALOEVTIKOVLC KAl AVTIYPAPA ATTO OKNVEG
NG EE660L TOL MeTOAOYYIOL, TIPOTWTTOYPA-
PIEC PINEANAVV Kal EAAAV@V oTTAapXNy®V,
YKPaPRoLPEG ALBEVTIKES TOL 1837 TOL AyyAoL
Friedel, 6mAa tou 1826, vouiopaTta Kal PETAA-
Nla, YOWIVEG TTPOTOUEG ATTO TOLG TTEVTE MECO-
Aovyiteg MopwButovpyoLG.

YTO MoULCE€io EKTIOEVTAl QVTIKEIUEVA KAl XEIPO-
YPAPa ToL AOPSOL BLPWVA, TTAAICIOUEVA E
EIKOVEC amro Ta SLO ToL TAtiSia oTnv EAAGSA
KAl TO TTPOTTACCHA ATTO TO UAPUAPIVO AYAAUd
TOL, TTOL PpickeTal oto Cambridge.

Movuocio MaAapa

YTO onuEPIVO Mouvoeio MaAaud, TOTE APXOVTIKO,
YEVVNONKE TO 1722 0 yevapxng TV Malapddawyv
Kal 8I6A0KAAOG TOL YEVOLG pag MavayliwTng
MNMaAaudg. 1o islo omitl enNoe YIa APKETA XPO-
vid, 0 €BVIKOG uag oiNTAS KwoTng NMaAapadg.

LTOLG XWPEOLG TOL LTTAPXOLV EKBEUATA ATTO TN
{wn KAl TO EPYO TOL MECOAOYYITN TTOINTH, OTTWG
EVILTIO KAl PWTOYPAPIKO LAIKO, TTOOOCMITIKA
QVTIKEIUEVA KAl OKELN.



Movoeio ANaTog Movuoéio Baocwg Katpakn

270 AITWAIKO TOL Ao .M. MecoAoyyiou Ppickeral TO Mouoeio TNG YVWOTAG EAANVISAG xapdkTpiag Bacwg

To Movotio AAQTOG €ival TO TTECTO OTO €GOS TOL OTNV XWEA KAl Karpakn, 6ToL TApoLOIAZeTal N HOVIUN GLAAOYH XAPAKTIKGY EPYGV TNG ATTO OAN TNV KAAAITEXVIKN SIadpoun
Bpioketal oTnv Kapdid NG AALKNG TOLPAISAC, TTAVE OTNV AKTO- NG, XOPCAKTIKG o€ ELOAO 0')\)\0 KAl O€ TTETPA (q‘Jouulm‘). Emmiong oTovV i510 XwEo CDI?\OﬁEVOUVTOI TO OLVOAO TOL
yPauur ToL loviov MeAAYoLS Kal PINOEEVEI TTOLG XWPEOLS TOL TTO- £OYQACTNPIOL TNG KAI O UIATPEG TAV XAPAKTIKWV TNG £0YWYV, KABWG KAl TA TIPOOXESIA TNG.

AOXPWUOLE KOLOTAANOLG AAATIOL ATTO OAO TOV KOCUO.

MNapovaoialovtal 14.000 evTOTIWOIAKES XONOEIG TOL AAATIOL OTNV
KABNUEQIVOTNTA PAG KABWGS Kal N cvAAoyr 1.500 aAaTiEpwy aATTo
10 1800 £d¢ oNuePQ.

Atiel va avagepeBei ot To 2024 améomace 1o Ppapeio "Mouvotio
NS Xpovidg" amod 1o European Museum Forum.

Mvakodnkn Ivyxpovng Téxvng
Xpnotov & Xogpiag Mooxavdpiov

H MivakoBnkn Iuyxpovng Texvng XpnoTou & Togpiac Mooxavépéou, 5w Kal ia eiKkooaETia,
ETIXEIPEl va avabdeifel Kal va eTTIKOIVAVACE OTO ELPL KOIVO TN CLYXEOVN EAANVIKT EIKACTIKN

Snuiovpyia.

Kévrpo Adyou kai Teéxvng «AIEEOAOX»

H ekBeoiakr) Kal eKTTAISeLTIKA §pdon TNG, N OTABEPN cLVEPYATIa Pe AAAOLG TTOAITIOTIKOVLC
POPEIC TNG TTEPIPEPEIAG, N OTTAVIA KAl AloAoyNn ekSOTIKNA TNG SpacTNEIOTNTA, Of TTOALTTOIKI-
AEC TTONITIOTIKEC EKENAWOTEIC KAl O EKOECIAKOC TNG XWPEOG ATTOTEAOLY HEPIKA ATTO TA OTOIXEIA
TTOL £XOLV KATAOTACE TNV MIVAKOBAKN £va afIoAOYO TTPOTLTTO £EWOTPEPOVLGS TTOATICTIKAG

Siaxeipiong kal e€Exov TTapadelyua TPOROANG TNG CLYXPOVNG EAANVIKAG TéXVNG.

170 10TOPIKO KéEVTPO TNG LM, MecoAoyyiov, oTOV KEVTPIKO
me(06popo, Ppioketal éva amd TA €AAXIOTA owldueva
TTOOETTAVACTATIKA KTipIA. [P OKEITA YIA TO TTATPOYOVIKO OTIITI
TOL ApXxNYoL TS Ppovpdg NG EE660L, ABavaaciov Padln-
KoToika, éva Sitpo@o KTiopa Tou 180V aldva, CLVOAIKAG
empaveiag 400 T.4. TTOL AVAKAIVIOTNKE TO 1999.

To Kévipo Adyou kal Téxvng «AIEZOAOL» Aeltovpyel wg
IOTOPIKO POLOEIO VA TTAPAANNAC OTOLG XWEOLS TOL
TTOAYUATOTTIOIOVVTAI TTOANEG €KSNAQTEIG OTTWG SIAAEEEIC,
EKOECEIC, UOLOIKEG EKENAWOTEIC, TEUIVAPIA, TTAPOLOIACEIS
BIBAIOV, AOYOTEXVIKEG KA PIANOAOYIKEG CLUYKEVTOWUOEIG KATT.

AI0BETEl  PeYOAN  CLAAOYN  IOTOPIKOL KAl  TTOAITIOTIKOU
TIEQIEXOMEVOL,  OTTWG  IOTOPIKA KAl €KKANCIACTIKA
KEIUNAIQ,  XEIpOYPAPA  CNUAVTIKQV  TTOOCWTTIKOTATWY,
apxaia avTikeiyeva, Epya  TEXVNG, OTIAVIEC €KSOOTEIG,
METAAAOTEXVMATA KAl TTAPASOCIAKES EVELUATIES.
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NTIOTTI®OV

Mia TTONITIOTIKN ylopTi mouv d
KAnPOVOMIA Kai TOV 1T

To ®eoTIPAA TV NTOTIRV, TTOL SIOPYAVOVETAI
amd Tov opyaviouod "Messolonghi by Locals”,
gival éva ®eoTiBAA TTOL TTPAYUATOTIOIEITAI OTO
TEAOC TOL KAAOKQIPIOL OTNV lepd MOAN TOL Me-
ooAoyyiov.

APXCIONOYIQ, CPXITEKTOVIKY), TEXVEG, YAOTQO-
vouia, TTEPIPAAOYV, olkoAoyia, Adaoypagia,
IOTOPIA, POLOIKN, eKBECEIC KAl LTTAIOPIES Spa-
oTNEIOTNTEG CLVSLALOVTAI [E UOVTEQVO TPOTTO,
KAl UAANIOTA Ol TTEPICCOTEPEG ATTO AVLTEG UECT
oTov {VTa I0TO TNG TTOANG, UE CLUMETOXN Ka-
TAOTNUATWY, VIOTIWV ETTAYYEAUATICV KAl KAA-
NITEXVQV, aprvouy oTov Ta&ibicotn TNy o {w-
VTavA Kal aAnBIivh avauvnon Tou TOTTou.

To ®eoTiPAA Slapkei TPEIC pEPEG, OTTOL Ol €TTI-
OKETITEC YVWEI(OLY TNV TOTTIKA KOIVWvia Kal
TNV KOLATOLPA TNG KAl TTAPAAANAQG EpXOovTal O
ETTAPN PE TO POVASIKO PLOIKO TTEPIBAANNOV TOL
MeooAoyyiouv.

To MecoAOYYI QTTOTEAEI ISAVIKA ETTIAOYN YIQ TOV
EMOKETTTN SivOVTAG TOL TNV €LKAIPIA YIA TTEPTTA-
TNUA KAl TTOSHAATO v PpiokeTal avAueca oTn
MEYQADTEPN eviaia AipvoBAAacoa TNG EANGSaC
TTPOCPELOVTAG UOVASIKN BEQ KAl ETTAP HE TN
pLoN.

vaSeIKVOEl ™mv TOTTIKN TALTOT
AOULTO TOL MeooAoyyiov

ATNTA, TNV TTOADTTOAITIOHIKA

TI UTTOPEITE VA KAVETE KATA TNV EMICKEWYN
oag oto DeoTIPAA;

© va yvwpioeTe Ta apxaia pvnueia,

© va KATavoNoETe TA IOTOPIKA YEYOVOTA TTOL ONUGSE-
Wav TNV TOAN,

© va 1TePINYNBeiTe oTA NEEUA VEPA TNG AIVOBAAaCcTCag
© va mredoTopnoeTe oTOV APpAKLVOO.

O1 §paocTnEIOTNTEG TOL DECTIBAA
mepIAaupavouyv:

° TTEPINYNOEIC

e coyaoThpla

o TTe(OTTOPIEG

e TTOSNAQCIa

* KAVO/KAYIGK

* TTAPASOOCIaKN YOITOROATA
® KOANITEXVIKEC EKOETEIC

® LOLOIKEG CLVALAIES

Kal TTOAAES AAAEC HOVASIKES EUTTEIPIES TTOL
0a oag evruomwoidaoouy!

Mia A§éxaorn MoAimioTikn Eumeipia

To ®eoTIPAA TV NTOTIWV €ival PIa TIPAYUATIKA EEXWPIOTNA
eutTEIpia TToL avadlwoyovel TNV Wouxn, Sieyeipel TIC AICONCEIC
KAl KOAEI TOLG CLPUETEXOVTEG O éva TAEiSI TTONTIOUIKAC €€e-
pebVNOoNG.

ATTOTEAEI PIA OVASIKA EUTTEIRIA, OTTOL Ol ETTICKETITEC UTTOPOLY - dlie,
VA YIiVOLV PEPOG EVOG HEYAAOL HWOAIKOL TTOANTIOUOL TTOL )
avadelikvdel Tov TTAOLTO KAl TNV opop@Id TOL MeCoAOYYioUL.
ExkTOC amtd TNV @IAo&evia, LTTAPXE! KAl N TTPOCPOPA YELOTIKGOV
TOTTIK@V TTPOIOVT@YV KATA TN SIAPKEIa TOL DECTIRAA.

To @eoTIPAA Sev eival ATTADG Eva TTONITIOTIKO YEYOVOG, ATTOTE-
A&l JIa YI0PTH TNG TOTTIKAC TALTOTNTAG KAl TNS PIOCIUNG ava-
TITLENG, TTPOCEAKDLOVTAG ETTIOKETITEG ATTO OAN TNV EAANGSA Kkal
TO €EWTEPIKO. TO KAEIOIUO TOL KAAOKAIPIOL Ppiokel Tov TTedd-
Spopo ToL MecoAoyyioL YeudATo ), UE ETTIOKETTTEG VA TTE-
pidiapaivouy TNV TTOAN, va yvwpilovy TNV ICTopia TNS KAl va
OULVSEOVTAI E TOLS AVEPTTOLS TNG, HECA ATTO TA UATIA TV
VTOTTIGV.

Napdadeioog yia PwToypdpoug

H mTOAN ToL MecoAoyyiov, oTny oTroia diopyavaveral To Pe-
OTIRAA, aTToTEAEl TOV 16AVIKO TIPOOPICUO YIA PWTOYPAPIKO
ca@Apl Kal gival N emAoOYH PWTOYPAPWY, OKNVOBETWY KAl
TTAPAYWDYRDV, AOYW TOL ISICITEQOL TOTTIOL TTOL SIABETEI, ATTOTE-
ADVTAG 16AVIKO TTPOOPICUO YIa OCOLS avalnToLy EUTTVELON,
ATTOAQUPBAVOVTAG TTAPAAANACG TN XOAdPWON Kal NEeWia TTov
0 TOTTOC TTPOCPEPE.

'‘Eva ®eoTIBAA yia ‘'OAeg 1iI HAIKieg

To ®eoTIPAA Sivel 1810iTEPN EUPACN OTA TTAISIA, OTTOL WE £va
€1I6IKA SIAUOPPWUEVO TTAISIKO TTOOYPAUUA, O PIKOOI ETTIOKE-
TITEC £XOLV TNV ELKAIPIA VA CLUUETACYXOLY O€ BEQTPO, XOPO,
aIoONTNPEIOKA £pYACTAPIA, EEVAYAOEIG, TTAIXVISIA Kal eKTTal-
SELTIKA €pYaOTAPIA. ITOXOG TOL TIPOYPAUPATOC Eival va ev-
BappPLVEN TN SNUICLPYIKF EKPEACN KAl TNV EVEQYO CLUUETOXN
TV TTAISIQV, TIPOCPEQOVTAC UIG CLVSLACUEVN EUTTEIRIa TTAI-
XVISIoU Kal pabnong.

I TTOIOLG ATTELOLVETAL;
Avalnrare amodpdoceic ue moIoTIKO Xapakrtnpa, spdon Kai
Siackésaon; To geoTiBAA cival yia eodg!

Ev&eikvuTal yia OIKOYEVEIAKES ATTOSPATEIC KAl OXI UOVO, KABWGS
BpiokeTal oe KOVTIVA aTTOoTACN ATTO PEYAAES TTOAEIC PE OKO-
An mpooPacn. O §pacTnEIOTNTEG, EVTOS TOL QECTIRAA Kal
N MANBWPA Spdcewy OTNY ELEVLTEPN TTEQIOXN, Sivouy TN Su-
vatoTNTa o OOOLG EMBLPOLY VA cLVSLACOLY SlackESaon
Kal XaAApwon HeE Evav 181QiTEp0 YAOTPOVOUIKO TTPOOPICUO,
KAVOVTAG SNUIOLPYIKES KAl ELXAPIOTEC SPACTNEIOTNTES. TLV-
SvAlel S5pPACTNPEIOTNTEC OTO POLVO KAl TN BANACCA T TTOAD
KOVTIVEG ATTOOTACEIG KAl JE KAIMAKOLUEVO RABUO SLOKOAIAC.

i

Npoopacipornta é\'

To @PeoTIRAN TTPOOPEPE TTANBWPEPA S0ACTNPIOTA-
TV AVAPECA TOLG KAl KATTOIEG OTTOL LTTAPXEI TTPO-
oPacIuoTNTa Ot ALEA.

Ma TOAHNPOVG EMOKETTEG

EmmAéov, O EMIOKETITNG £xel TN SL-
varomnTa va ETMokegTel otny ELPL- Acite meploocoTepa oTnv loTooeAida:
TEPN TTIEPIOXM KAl TO AvVAPPIXNTIKO

KEVTIPO TNG Bapdoofag aAd Kal
TNV AEPOAETXN MecoAoYYioL yia va
SoKIuAoEl TO AAeEITTTETO TTAQYIAG.



Chestnut
harvesting

Mushroom
hunting

Tradition, flavors & nature in Aetolia

Aetolia, with its natural wealth, celebrates two unique annual events, dedicated to the land and its fruits:
the Chestnut Harvesting and the Mushroom Hunting.

These events have become an institution, attracting visitors from all over Greece who come to taste local
delicacies, discover the magic of nature, and experience a unique traditional celebration.

Both festivals embody the identity of the local community, as they are deeply
connected to regional traditions and elevate them into a form of intangible
cultural heritage, allowing visitors from all over Greece to experience them.

Their importance extends both locally and regionally, as they attract an audi-
ence particularly interested in local customs and nature-based experiences.
These events hold significant developmental potential and offer a Creative
Tourism experience during the days when the activities take place.

These events are unique, as despite the numerous festivals held across Greece,
the focus on chestnuts and mushroom, with dedicated activities for both chil-
dren and adults, sets them apart.

The Chestnut harvesting and Mushroom hunting are noft just simple celebra-
tions; they represent distinctive cultural resources, characterized by a strong
identity and high-quality experience.

4 )
Accessibility (E\

The festivals are not accessible to individuals with disabilities (PwD), as they take
place in forested areas that lack the necessary infrastructure for inclusive ac-
cess.

Target Audience

These events cater to both children and adults, families, as well as special in-
terest groups, particularly those passionate about mushroom foraging, nature
observation, and ecological exploration.
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Chestnut gathering

The chestnut harvest season in the mountainous region of Nafpaktia
takes place in October. At the beginning of the month, a special
event known as the "Chestnut harvesting” is organized in Ano Chora,
Nafpaktia. This three-day festival, held from Friday to Sunday, allows
visitors from across Greece to participate, while staying in Ano Chora
or the surrounding villages.

The festival’'s program includes various activities in the chestnut
forest, accompanied by educators, where children could harvest
chestnuts, enjoy a carriage ride through the forest, and participate
in workshops, practice archery, zip line or play at the playground.

Adults are not left out, as they get to taste the local chestnut variety,
maronia, enjoy abundant tsipouro, roasted chestnuts over an open
fire, and a variety of delicacies at arich BBQ picnic, all while listening
to alive Swing & Jazz concert in the heart of the chestnut forest.

The festival is a prime example of the interaction
between people and nature, integrating local
cultural heritage with outdoor activities. It high-
lights the intangible heritage of chestnut gath-
ering, connecling it with the natural beauty and
resources of the chestnut forest.

20

Mushroom hunting

Every year, on three Saturdays in November, a mountain guide and expert in wild mushrooms leads visitors
in Ano Chora on a unique experience: a mushroom hunting expedition. Participants learn to identify edible
and non-edible species, collect mushrooms, and discover the traditional drying process. The experience
culminates in a cooking session, where the freshly picked mushrooms are prepared and enjoyed, alongside
locally distilled tsipouro, following a demonstration of the distillation process at a traditional distillery.

Mushroom hunting is a custom that is part of the intangible cultural heritage of the area, an integral part of
the old way of life of the inhabitants, which is coming back to the fore through the gastronomic experience
and contact with tradition

Additional Activities:

Both fesfivals can be combined with other
fourism experiences offered in the wider area
of Mountainous Nafpaktia, such as hiking
along a network of trails, which follow the old
inferconnecting paths among the villages of
Ano Chora, Kato Chora, Ambelakiotissa, and
Kryoneria.



Cultural Heritage of the

Municipality of Nafpaktia

The Castle of Nafpaktos

Nestled between pine-covered hills and the deep blue seq,
the Castle of Nafpaktos stands majestically, embracing the
town and narrating centuries of history. Fortified since antig-
vity, it became a strategic focal point, with the Venetian in-
fluence adding to its already rich architectural imprint. Dur-
ing the Byzantine and post-Byzantine periods, the castle's
walls were reinforced, as it changed hands multiple times. It
evolved with extensions, and additions, mainly by the Vene-
fians and then by the Ottoman.

The castle’s fortifications unfold across five successive enclo-
sures, starting from the summit of the city's central hill and
ending at the port, which they surround and protect. After
the city’s liberation in 1829, the port remained an important
fransport and trade hub, bringing life and activity fo the town.
The Castle of Nafpaktos has undergone significant restora-
tion and enhancement works, making it accessible to visitors.

Castle Museum of Nafpaktos

Since early August 2024, the “Castle Museum of Nafpaktos”
operates within its walls—the city's first archaeological muse-
um and the only Byzantine museum in the regional unit of Ae-
toloakarnania. The museum features Byzantine and post-Byz-
antine antiquities, as well as a digital application, showcasing
the fortification architecture of Aetolia-Acarnania, housed in
the old armory.

The Battle of Lepanto

The Battle of Lepanto, on October 7, 1571, between the
Western Christian states and the Ottoman Empire, is one of
the largest naval battles in history with great historical signif-
icance for Christian Europe, as it halted the advance of the
Ottomans towards the West.

Every October, the Municipality of Nafpaktia organizes events
and a re-enactment of the Battle at the small Venetian port.
Delegations and diplomatic missions from the countries that
participated in the baftle also take part in these events.
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Accessibility (E\

The Port area and the re-enactment are all
accessible fo visitors with appropriate facilities
for people with disabilities (PWD).

HISTORY FACTS

© Admiral Graviére wrote: “The fate of the world has
depended three times on the outcome of a great

naval bafttle: at Salamis, at Actium, and at Lepanto.”

© Miguel de Cervantes, a young Spanish non-
commissioned officer aboard the Italian frigate
Marquesa, was in a dire condition due to malaria.
Despite his illness, when he heard the cries of the crew
and realized that the battle had begun, he climbed
fo the deck. His captain ordered him to return, but he
replied: "It is better to die serving God and the King than
fo go below. Place me at the most dangerous point,
and there | will die fighting."

He was subsequently shot twice in the chest and once
in his left hand, which remained paralyzed for the rest of
his life. However, because of the Europeans' victory, his
joy was so great that it made him forget his pain.

Who is it for?

Nafpaktos, with ifs timeless beauty and rich history,
is a unique destination for every traveler. Combining
breathtaking views, the picturesque Venetian port,
beaches, and traditional alleys, it offers experiences
that satisfy all interests.

Are you seeking adventure and outdoor aclivities, or
relaxation and cultural exploration?

Nafpaktos is the perfect destination. It attracts visitors
from both Greece and abroad, offering authentic
experiences that blend the past with the present, in a
unique setting that captivates all the senses.




Messolonghi-Aetoliko Lagoon National Park

The Messolonghi-Aitoliko Lagoon National Park, this vast deltaic ecosystem, is protected under the Ramsar
Convention and is part of the Natura 2000 network, designated both as a Special Area of Conservation
and a Special Protection Area for birds.

Divaria
Pescatourism/Aclivities
related to the fishermen's life

The wider area is rich in archaeological and cultural sites, such as Ancient Pleuron and the Salt Museum,
where visitors can learn about the history of salt, a vital part of local life. A key landmark is the Klisova La-
goon, an extension of the town, known for its therapeutic baths and historical significance. The island with
the same name, during the siege of Messolonghi, served as a fortress. Today, it offers moments of coolness
and relaxation for both visitors and locals.

Messolonghi is characterized by authenticity and presents a genuine and unpretentious image. It com-
bines traditional fishing and the lifestyle of the fishermen in the lagoon, set against a unique landscape of

Messolonghi, surrounded by its vast and stunning tocted ;
a protected ecosystem.

lagoon, is a place that lives and breathes through
fishing.

With its traditional priaria boats and the stafnokari
fishing method, the lagoon is an ideal destination for

Accessibility é\_

those seeking immersive experience in the region’s S e The site is fully accessible to visitors with disabilities, including visually impaired individuals.
unique fishing culture. = =
The divaria, natural fish farms formed by fish barriers, % i =

. - -

have been used for centuries to trap and harvest fish
from June to February.

The fishing practices here are unique, deeply rooted
in traditional craftsmanship and a professional activ-
ity passed down through generations.

Dating back to the Byzantine era and the Venetian
rule, these techniques have shaped the cultural
identity of the region, making Messolonghi a living
treasury of fishing knowledge and secrets.

.
«

What can you do there?

As part of a fishing fourism experience, you can:

FYI

« explore the historic islet of Kleisova . .
The Kleisova Lagoon is home

- observe the majestic Dalmatian pelicans e > to the only lab producing
e ey Messolonghi's PDO bottarga, @
— prized local delicacy.
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- conclude your journey in the pelades (fraditional
wooden huts on stilts), enjoying the region’s renowned
salted delicacies




ural Heritage
of the Municipality of Messolonghi

A rich cultural heritage comprising, among other things,
numerous archaeological sites and monuments.

»The Archaeological Site of Pleuron

The ancient city of Pleuron was originally built about
two kilometers north of present-day Messolonghi,
but was completely destroyed in 234 BC by Dem-
etrius Il of Macedon. It is believed that the city was
later rebuilt at a higher location, from which it over-
looked the entire Messolonghi Lagoon. It was for-
fified with one of the most impressive examples of
defensive architecture, parts of which still survive to-
day, including its gates, towers, and climbing stair-
ways.

Among the public buildings, the distinctive small
theater of Pleuron stands out (recently restored). It
was constructed on the western wall of the fortifica-
tion, near the main gate, and offers an exceptional
view of the lagoon. This monument dates to the late
3rd century BC.

»The Archaeological Site of Calydon

The archaeological site of Calydon was one of the
oldest settflements on the right bank of the Evinos
River and the most significant religious center of
coastal Aetolia.

It includes the fortified area with the acropolis as

well as major monuments of the city outside the
walls. The accessible site mainly features the La-
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fraion sanctuary, the city’s theater, and the funerary
Heroon.

The ancient theater of Calydon holds both archi-
tectural and historical interest. It is located on the
southeastern slopes of the Lafraion hill. It has a dis-
tinctive shape with a quadrilateral plan, no diazoma
(horizontal walkway), and a rectangular orchestra
without a surrounding drainage channel. Its primary
use dates from the 4th century BC until the end of
the early Hellenistic period, with continued use into
Roman times.

»The Archaeological Site of Oiniades

The archaeological site of Oiniades is located on Tri-
kardos Hill, in the delta of Acheloos River. The city of
Oiniades was one of the most significant and strate-
gically positioned cities of the Acarnanians. Its forfi-
fication is among the earliest and finest examples of
Acarnanian defensive architecture.

Within the walls lies the ancient theater of Oiniades,
a monument partially built and partially carved into
the rock. It was constructed in two phases: the first
around the mid-4th century BC and the second
in the first half of the 3rd century BC, during which
modifications were mainly made to the stage build-
ing. The monument features a circular orchestra
approximately 16 meters in diameter and includes
a surrounding drainage channel. The theater of Oin-
iades has recently been restored.

Museum of History & Art

A collection of historical artifacts and artworks
from the Greek War of Independence in 1821.
The museum's collection includes original paint-
ings and copies depicting scenes from the Exo-
dus of Messolonghi, portraits of philhellenes and
Greek military leaders, engravings by the English
artist Friedel, dated in 1837, coins, medals, and
plaster busts of the five Messolonghi-born Prime
Ministers.

The museum also houses objects and manu-
scripts belonging to Lord Byron, displayed along-
side images from his two journeys to Greece, as
well as the original model of his marble statue
located at Cambridge.

Trikoupis Museum

A historic mansion of the Trikoupis family.

The Trikoupis Museum is a two-storey neoclassical
mansion built in the 1850s, home to two former
Greek Prime Ministers, Spyridon Trikoupis and his son
Charilaos Trikoupis.

Palamas Museum

The present-day Palamas Museum was once the
ancestral home of Panagiotis Palamas, a teach-
er of the Greek nation born there in 1722. It was
also home for many years to Greece's national
poet, Kostis Palamas.

The museum showcases aspects of Charilaos Trik-
oupis' multifaceted work, through digital copies of
documents, photographs, and engravings, primar-
ily from the Library of the Hellenic Parliament and
donations from Rita Frei-Trikoupi. The first floor has
been designed to reflect a 19th-century aristocrat-
ic residence, featuring offices, reception rooms, a
dining area, and bedrooms adorned with portraits,
furniture, and objects belonging to the Trikoupis
family.

The museum exhibits materials related to the
life and work of the poet, including printed and
photographic records, personal belongings, and
household artifacts.



Salt Museum Vasso Katraki Museum

Located in Aitoliko, within the Municipality of Messolonghi, this museum is dedicated to the renowned
) ) ) Greek engraver Vasso Katraki. It showcases her permanent collection of engravings, created throughout
Greece'’s first salt museum is located in the heart of the Tourlida her artistic career, including woodcuts and sandstone prints. The museum also houses her complete work-

Salf Flats, along the lonian Sea coastline. It houses an impressive shop, the original engraving matrices, and preliminary sketches of her works.
collection of colorful salt crystals from around the world and high-

lights 14,000 different uses of salt in everyday life.

The museum also features 1,500 saltshakers dating from 1800 to
the present day.

It is worth mentioning that in 2024 it was awarded the 'Museum of
the Year' prize from the European Museum Forum.

Christos & Sophia Moschandreou Gallery
of Contemporary Art

Christos & Sophia Moschandreou Gallery of Contemporary Art is a highly active
and dynamic cultural institution in the Greek region and for over two decades
it has been dedicated to promoting and communicating modern Greek visual
“DIEXODOS” Centre of Reason and Art arts to the public.

Its diverse activities include exhibitions, educational programs, collaborations
with other cultural institutions, notable publishing ventures, and a wide array of
cultural events.

In the historic center of the Sacred City of Messolonghi,
on the main pedestrian street, stands one of the few
remaining pre-revolutionary buildings.

The gallery serves as an exemplary model of outward-looking cultural manage-

It is the ancestral home of Athanasios Razi-Kotsikas, the ment and an outstanding advocate of contemporary Greek art.

Commander of the Guard during the Exodus. This two-
storey 18th-century building, with a total area of 400 m?,
was restored in 1999.

The "DIEXODOS"” Center of Reason and Arts operates as
a historical museum, while also hosting numerous events,
including lectures, exhibitions, musical performances,
seminars, book presentations, literary and scholarly
gatherings, and more.
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It houses arich collection of historical and cultural artifacts,
such as religious and historical relics, manuscripts by
notable figures, ancient objects, artworks, rare publications, |
metalworks, and traditional costumes. :

e 3
!E‘!!!Ef‘ I‘l i
| Jl aul

gull®




5 :'I \
3 |‘

§
A '

. YMessolonghi
8 By Locals

..

| Festival
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A cultural celebration that hf
and richness of Messolonghi

The Messolonghi by Locals Festival is an event
that takes place at the end of the summer in
the Sacred City of Messolonghi.

Archaeology, architecture, arts, gastronomy,
environment, ecology, folklore, history, music,
exhibitions, and outdoor activities are com-
bined in a modern way. Most of these take
place within the living fabric of the city, with
the participation of local businesses, profes-
sionals, and artists, leaving the traveler with
the most vivid and authentic memory of the
place.

Spanning three days, the festival provides
an opportunity for guests to engage with the
local community, explore its culture, and dis-
cover the unique natural landscape of Mes-
solonghi.

The city is an ideal destination for walking and
cycling, as it is surrounded by Greece'’s larg-
est continuous lagoon, offering breathtaking
views and an unparalleled connection with
nature.

30

ghlights the local identity.

multicultural heritage,
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What can you experience
at the Festival?

© explore ancient monuments
© learn about the historical events that shaped the city
© navigate the tranquil waters of the lagoon

© hike through the Arakynthos mountain range

Festival activities Include:

e guided fours

e workshops

e hiking

e cycling

e canoeing/kayaking

e fraditional gaitovolta boat rides
e art exhibitions

e live music concerts

and many more unique experiences that will captivate
you!

J

An Unforgettable Cultural Experience

The Messolonghi by Locals Festival is a fruly exceptional ex-
perience that rejuvenates the soul, stimulates the senses,
and invites participants on a journey of cultural exploration.
It offers a unique opportunity for visitors to become part of a
vibrant cultural mosaic, showcasing the richness and beauty
of Messolonghi. In addition to warm hospitality, guests can
enjoy a variety of delicious local products throughout the
festival.

More than just a cultural event, the festivalis a celebration of
local identity and sustainable development, attracting visi-
tors from across Greece and abroad. As summer draws o a
close, the pedestrian streets of Messolonghi come alive with
people exploring the city, learning ifs history, and connect-
ing with its people, through the eyes of the locals.

A Photographer’s Paradise

Messolonghi, the host city of the festival, is an ideal destina-
tion for a photography safari. Its unique landscape attracts
photographers, flmmakers, and producers, making it a per-
fect location for those seeking inspiration while enjoying the
franquility and relaxation the area offers.

A Festival for All Ages

A special emphasis is placed on children, with a dedicat-
ed kids' program designed to encourage creative expres-
sion and active participation. Young visitors can take part in
theatre performances, dance activities, sensory workshops,
guided tours, games, educational workshops.

This unique program offers a balanced combination of play
and learning, ensuring an engaging experience for children.

Who Is the Festival For?
Looking for a getaway that combines culture, adventure,
and fun? This festival is for you!

Perfect for families and beyond, it is located within easy
reach of major cities and offers a variety of activities both
within the festival and in the surrounding region. Whether
you seek entertainment, relaxation, or a culinary adventure,
the festival provides countless opportunities for meaningful
and enjoyable experiences. It seamlessly blends mountain
and sea activities, all within short distances and with varying
levels of difficulty.

Q)

For the adventurous

In addition to the festival events, visitors
can explore the surrounding area and
take part in thriling activities such as rock
climbing at the Varasova Climbing Center
or paragliding with the Messolonghi Aero-
club.

Accessibility

The festival offers a wide range of activities,
including some that are accessible to individuals
with disabilities.

@ See more on the website:




ENERDECA

ENHANCEMENT OF EUROPEAN RURAL DEVELOPMENT CAPABILITIES

For more info:
www.enerdeca.eu
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